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Bubics Zsigmond kassai 
megyéspüspök bpesti tar­
tózkodása alatt arra kérte 
a vallás- és közoktatásügyi 
minisztériumot, hogy tekin­
tettel agg korára és meg­
rongált egészségére, ren­
deljenek mellé kisegítőt az 
utódlás jogával. A kormány 
teljesítette az ősz püspök 
kérését, e díszes á lásra 
Fischer-Colbrie Ágostont, az 
esztergomi káptalan tagját 
és a bécsi Pázmáneum 
kormányzóját küldötte ki.

■ Fischer-Colbrie Ágost szü­
letett Zselizen (Bars vár­
megye) 1863 október 16-án. 
Atyja: Fischer-Colbrie An­
tal, nyugalmazott erdömes- 
ter Esztergomban. A gimná­
ziumot Pozsonyban, Esz­
tergomban és Kremsz- 
münszterben végezte.

Papi tanulmányait 1881- 
től 1885-ig a Pázmáneum- 
ban, 1885-töl 1888-ig a 
bécsi Augusztineumban vé­
gezte. Rövid ideig a Buda­
pest - belvárosi plébánián 
káplán volt és még ugyanaz 
év végén Simor János her­
cegprímás udvarába került, 
hol két évet töltött. E két 
állásában több kitüntetés 
érte, amennyiben 1892-ben 
Rudolf trónörökös árvájá­
nak hitoktatójává, 1894-ben 
pápai kamarássá tették, s a 
kitüntetések egész sorozatá­
val halmozták el.
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Küzdelem.
Már kezd kibontakozni a téli képviselővá­

lasztás nyomorúsága, káros volta. A választó 
polgárok panaszkodnak a hideg ellen, pedig ennél 
nagyobb panaszra van oka a szegény osztrák- 
magyar bakának. Éppen tegnap beszéltem egygyel. 
Értelmes, jóra való magyar fin volt. Panaszkodott, 
hogy megveszi az Isten hidege őket. Mondom, 
hogy a cakkumpak alatt majd nem fáznak. 
Hátha háborúba keltenék menni?

A tiu rám nézett. Látta a szememből, hogy 
én ezt csak azért kérdezem, mert tudni akarom 
a véleményét. Aztán folytatta a beszédjét.

— Ha háborúba megyünk, oda felöltözünk. 
Megnyitják a ruhatárok készleteit és a legjobb 
ruhát kapjuk. De még ebben a meleg ruhában 
sem harcolunk ám ilyen kutya időben. Ott van 
példa rá a Mandzsurországban most folyó orosz­
japán harctér. Ott is farkas-szemet néznek, aztán 
a föld alá bújnak az Isten hidege elől. De nem 
igy a választásoknál. Ott gyönge ruhába állani 
kell, mig a hideg megdermeszti a lábunkat.

— Ott lesznek a vá'asztók is! — mondom
neki.

— Az más, — folytatja a baka. — A 
választó lelkesedik belülről, felöltözik kívülről, 
aztán egy kis meleg bort iszik, ha jól esik. De 
mit tegyen a szegény baka? . . .

A szivem elszorult. Elgondoltam, hogy hány 
ezer meg ezer ilyen derék, jóravaló magyar fiúnak 
okoz fájdalmat, nyomorúságot ez a téli válasz­
tás. Olyan fájdalmat, mely egész életére nyomo­
rékká teszi, a koporsójáig kiséri. Egyiknek elfagy 
a füle, a másiknak a lába, a harmadiknak 
térdébe esik a csuz. Lesz amelyik a tüdőjét hüti 
meg és belehal. Ezeren és ezeren szenvednek 
és miért? Mert a nemzet a politikai küzdelemből 
„Paprika Jancsi™ komédiát rendez. Czakhogy ez 
a komédia az élet komédiája, a valóság és nem 
játék. Üti a magyar a magyart, apa a fiát, fia 
az apját. Ellenségeskednek a testvérek és ezen 
a magyar verekedésen jóízűen kacag valaki, 
de ez a valaki már nem magyar. Mentői jobban 
veszekszik a magyar, antól jobban kacag a nem 
magyar. Hát nem esztelen bolond küzdelem ? 
nem Paprika Jancsi komédia ez a szomorú téli 
választás?

1905. január 22.

Ha ott lesztek a küzdelemben magyar polgá­
rok, azt a szegény félig megfagyott bakát is 
lássátok meg, de ne nézzétek ellenségnek, hiszen 
magyar hazánk szülöttje ö is, bárha osztrák 
mundérba didereg. Arról ne feledkezzetek meg 
választó polgárok, hogy a házaitokba beszállásolt 
szegény bakának jusson valami a csutorájába, 
mert hanem, megfagy odakinn és ha pusztul, 
a mi magyar vérünk pusztul . . .

Aztán még csak egyre gondoljatok választó 
polgárok. Arra, hogy annak a szegény didergő 
bakának ne adjatok alkalmat a testvérgyilkosságra. 
Mert ha alkalmat adtok rendetlenségetekkel: a 
parancs hangzik és neki lőni kell I ... A go­
lyó átfúrodik a zavargó választó polgár szivén 
és mégis annak a szegény didergő bakának fog 
v érez ni a szive, amig él, örökké . . .

A választási küzdelem küszöbén állunk. 
Szinte megkönnyebbül a szivem, hogy ezeket 
elmondhattam. Bárha megértenék szavaimat, a 
pártok küzdelme csendes és méltóságos lenne, 
a jelszó pedig: magyar! ne bántsd a magyart!

Székely Baka.

Pásztorié vél a választásokról.
Gróf Széchenyi Miklós, győri püspök után most 

gróf Majláth Gusztáv erdélyi püspök bocsátott ki 
pásztorlevelet a választásokról. Tisztelettel kell fog­
lalkozni az erdélyi püspök tanításával, amelynek a 
szeretet és a kölcsönös becsülés, a lelki függetlenség 
védelme adja meg az alaptónusát. A körlevélből az 
alábbi sorokat közöljük:

Nem lehet feladatom kutatni e válságos állapot­
nak okait, sem afelett dönteni: ki és mikor tévedett 
és mennyiben; én csak eayet tudok: hony mindkét 
táborban, mely egymással szemben áll, vannak tisz­
teletreméltó, hazájukat szerető, tisza szándéktól 
vezérelt férfiak, akiket mint magyar testvéreimet 
becsülök és szeretek s akiket fájdalmasan esik a 
kölcsönös szenvedélyesség hatása alatt meggyanú­
sítva, az őket megillető tisztelettől megfosztva szem­
lélni. Komoly veszély fenyegeti azt az országot, 
amelyben nem tisztelik többé a tekintélyt és meg­
feledkeznek a felebaráti szeretet parancsáról, mely 
az ellenféllel szemben is kötelez. Azért a közelgő 
országos választások alkalmából szeretettel kérlek, 
igyekezzetek a rendelkezésiekre álló erkölcsi eszközök­
kel, főleg pedig a jó példaadás hatalmával odahatni, 
hogy híveink mindenütt kellő mérséklettel és méltó­
sággal teljesítsék honfiúi kötelességüket, á iiágosit- 
sátok fel őket, hogy lelkiismeretük szerint tartoznak

—~ és megbízhatóbb magvakat

nem is ajánlhatunk mint a minőket ||^* 30 év óta
mjm * mm v ma am g— r% mm n fä am császár és királyi udvari szállító 
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e legfontosabb polgári kiváltságukat gyakorolni. 
Mondjátok meg nekik, hogy szégyenletes dolog meg­
győződésüket áruba bocsátani és lelkiismeretüknek 
szavát az emberektől való félelmükben elnémítani. 
Tegyétek ezt alkalmas helyen és időben, fennálló 
törvényeinket, papi állások méltóságát és híveitek 
üdvét szem előtt tartva.

A bujdosók sírjai között.
Thállóezy Lajos, aki Rákóczi és bujdosó tár­

sainak hazaszállítására teszi meg a kellő előkészüle­
te két. sok becses emléket és ereklyét fedezett föl, 
amelyeknek nagyrészét szintén haza fogják szállítani. 
Thallóczy kutatásai közben a lazaristák galatai St- 
tienoit templomában bizottságilag felmittatta Rákóczi 
Ferenc és Zrínyi Ilona sírjait és érintetlenül találta 
a hamvakat Ugyanezt tapasztalta Rodostóban Ester­
házy, Bercsényi és Sibrifc sírjainál is. Rodostóból a 
kisázsiai Izmidbe utazott a magyar bizottság, hogy 
az örmény temetőben nyugvó Thököly sírját fölkeresse. 
Az örmények ismeretlen okokból a Thököly sírját 
megjelölő márványtáblát más sirra helyezték és igy 
jó időbe került, mig a táblától tiz lépésnyire, két 
platanfa közt a sirra bukkantak. Egy teljes napi 
munka után a csákányok kőlapot értek, melyről 
csakhamar megállapították, hogy bejárata a sírbolt­
nak. Magában a s rban meglelték Thököly koponyáját, 
lábszárait és több csontjait. E maradványokat gondo­
san lepecsételve Konstantinápolyt a szállították. A 
rodostói és izmidi bujdosók hamvait a konstantiná­
polyi magyar osztrák követség palotájában helyezték 
el ideiglenesen.

Az orosz-japán háború.
Széttekintés.

Kuropatkin orosz fővezér jelentése Miscsenkó 
támadásáról azt mondja, hogy a vasúti vonalat sikerült 
megrongálni, de háromszáz kozák otthagyja a fogát 
a harctéren. Ezenkívül tizenegyedikén újabb lovas­
összeütközés volt, amely szintén az oroszok vissza­
vonulásával végződött. Sem az elsőnek, sem a máso­
diknak nincsen nagyobb jelentősége.

Amióta Port-Artur körülzárása nem foglalkoz­
tatja többé a japáni hajóhadat, azóta a csempészés 
kevésbbé sikerül már. Ä napokban két angol gőzöst 
fogtak el, amelyek útban voltak Vladivosztok felé; 
vasárnap pedig egy hollandus gőzöst ért ugyanaz 
a sors.

A balti flotta elindulását mindennap várják 
Madagaszkár szigetéről.

A japániak Port-Arturban.
A japániak bevonulása három óráig tartott. A 

hadoszlopok hossza három angol mértföld volt. A 
Csiusi falutól ^északra levő síkon istentiszteletet 
tartottak az elhunyt japániakért. Az ünnepségen az 
egész japáni hadsereget képviselő csapatok vettek 
részt.

A Port-Artur ostrománál elesett japáni tisztek 
és katonák emlékezetére múlt szombaton istentisz­
telet volt a Suisin-vö gyben. Erre az istentiszteletre 
teljes parádéban vonultak ki és egy hevenyészett fa­
oltár körül álluttak föl. Budhista papok végezték a 
szertartást, amely rendkívül mély hatást tett az 
összes jelenvoltakra. Először Nogi lépett az oltárhoz 
és rövid imádságot mondott az elesettekért. Utána 
hosszú sorban az összes tisztek az oltár elé járultak 
és imádkoztak. Az istentisztelet után a tisztek az 
elesett katonák emlékezetére a hosszú asztalokon föl­
szolgált borból ittak s azután Aogit háromszor 
válluki a emelték és lelkes banzáj-kiáhással körül- 
hordozták a táborban.

Stösszel tábornok.
Stösszel tábornok Nagaszakiban meglátogatta a 

német konzult, akinek köszönetét fejezte ki a császár 
kitüntetéséért. Azt mondta, hogy ezt a kitüntetést 
tekinti fáradalmai és önfeláldozása legszebb jutal­
mának. Stösszel nagyon fáradtnak és I etegesnek 
látszik.

A mandzsuriai harctér.
Kuropatkin tábornok a következőket táviratozza : 

Két jelentést kaptam lovasságunk támadó mozdula­
tairól. E hónap 10-én este egy félszázad dragonyosunk 
megsemisit 'tt egy félszázad japáni gyalogságot. A 
következő éjjelen zászlóaljaink a vasúti vonal egy 
részét elpusztították, mire két mozdony összeütközött. 
11-én megszállóitok Niucsvangot. Az egy századból 
és két lovasszázadból álló japáni helyőrség pmka- 
tüzelés után kiürítette a várost. — A napokban 
500 vaggon készletet foglaltunk el és eay tisztet, 
valamint 14 embert elfogtunk. Három tisztünk és 
15 katonánk elesett, tiz tiszt és 49 főnyi legénység 
megsebesült. 12-én a járőreink a Szeiese mellett levő 
vasúti vonalt Inkautól hat vorsztnyire megrongálták. 
Délután négy órakor egy japáni csapat közeledett 
Inkauhoz. Tüzérségünk a vasútra lőtt és a raktárakat 
elh mvasztott!. Csapatunk egy része a pályaudvari 
támadta meg. A japániak puskából és gépfegyvoi ék­
ből kezdtek lőni. Katonáink az árkokban kerestek 
menedéket és újból támadtak, de a túlnyomó számú 
ellenség elől kénytelenek voltak visszavonulni. Az el­
esetteket és sebesülteket majdnem mind vissza­
hozták.

Elfogott hollandi gőzös.
Egy japáni tórpedónaszád vasárnap a csusimai 

vizekben elfogott egy szénnel és karóiddal meg­
rakott Vladivosztok felé tartó hollandus gőzöst és 
azt Szaszepóba vontatta.

Ezenkívül több angol szénszállitó hajót is el­
fogtak a jajánok. amelyek Vladivosztok felé halad­
tak. Az angol hajóstársaság szorult helyzetbe kei ült 
most a csempészés által, mert közel 47 szénnel meg­
rakott hajóját fenyegeti ez a veszély. Mit sem ér az 
ilyen semlegesség, amelyi él csak akkor nem csem­
pésznek, ha nem lehet. Ez a magatartás jellemző 
az európai hatalmakra.

1 legjobb minőségű háztartási és gazdasági czikkek, hamisítatlan jő italok a legkedvezőbb árakon
a fogyasztási szövetkezetek utján szerezhetők meg. A melyik faluban fogyasztási szövetkezetei akarnak létesíteni, a mozgalom

kezdeményezői forduljanak útbaigazításért a

„Hangya“, aMagyar GazdaszövetségFogyasztási ésErtékesitő Szövetkezetéhez
BUDAPEST, VIII.. Baross-utcza ÍO. szám.
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A mosonyi tejszövetkezetek.
A községi tejszövetkezeteknek a népre gyako­

rolt jótékonv és gyors átalakító hatását nagjon szépen 
szemlelhetjük, ha a mosonyiakat tanulmányozzuk. 
Az első lejszövetkezet, amely a vármegyében alakult, 
az illmici 1900 ban indult mey ; azóta 1903 év v géig 
a szövetkezetek száma 20-ra szaporodott (1904-ben 
nem alakult uj szövetkezet).

Ott, ahol tejszövetkezetek vannak, mintha ki­
cserélt >k volna a népet. Nem a légi maradi gondol­
kozás járja. A közös dolgok iránt kezd a kisgazda 
érdeklődni és ha közös bajok keletkeznek, azon egy 
erővel igyekeznek segíteni. A mosonyi kisgazdák ma 
már együtt« sen rendelik meg műtrágya, korpa, 
takarmánvmag szükségletüket s általában jobb, bel- 
terjesebb irányba változik át gazdaságuk. A tej- 
szövh kezet nyomán létesítették Bán falun a hitel- 
szövotk-zetet,‘lioyy alapját képezze ez a tervbe vett 
gabonaraktár szövetkezetnek.

A megyei lejszövetkezetek fejlődését semmi sem 
bizonyítja jobban, mint ezek a számok:

1900- ban volt
1901- ben „
1902- ben „
1903- ban „
1904- ben „

szövetkezet

14
17
20
20

Szállított tej 
literekben 

273,619 
1.694,722 
2.846,752 
3.85 ,384 
4.398,374

Bevétel

25,027-71
175,397-34
286,635-78
391,960-24
450,441-26

Látjuk ezekből az adagokból — különösen ha 
a gazdának visszamai adó fölözött tej értékét is föl­
számítjuk, — hogy a mosonyi kisgazdák évente mily 
hatalmas összeghez jutnak a tejtermékek szövet- 
kez«-ti értékesítene révén, amely azelőtt ug\szólván 
veszendőbe ment csak.

A 20 szövetkezetnek 1934 tagja 3(362 üzlet­
részszel (ugyanannyi tehénnel) vett részt a szállítás­
ban. Legkisebb szövetkezet a kálnoki, amely 67,137 
liter tejet értékesített 6914 koionáért, mig a leg­
nagyobb az iilmiezi 520.956 liter tejet sza 11tott be, 
melyért 48.371 korona bevétele volt. A beszállított, 
tejmennyiséget illetőleg második heh en áll a levéli 
szövrtkezei (1671 lakost számláló község) 464,487 
liter tejével, de jövedelem tekintetében mégis ez^ az 
első, amennyiben az értékesített tejért 58,01570 
korona bevételi tud kimutatni.

A szövetkezet áldásaiban ma már körülbelül 
2000 mosonyi kisgazda részesül. Egy-egy gazdára 
az első (csonka) esztendőben 857 2 korona, az ötödik­
ben pedig már 232'92 korona jövedelem esett. Oly 
összeg ez, amely a kisgazda háztartásában bizony

erősen számottevő. Egy-egy tehén után ma 123 
korona ádatr jövedelem mutatható ki, nem számiévá 
a lefölözött tej és a borjú értékét.

Hogy a mosonyi tejszövetközetek olyan szépén 
működne le és a fejlődés oly szembeötlő, ez sok tekin­
tetben Újhelyi Imre magyaróvári gazdasági akadémiai 
tanár érdeme, aki nem szűnő buzgalommal fáradozik 
azon, hogy Mosony vármegye kisgazdáinak állat- 
tenyésztése mintaszerű legyen és hogy a tej szövet­
kezetek nagy jelentőségét kidomborítsa. Hozzá hasonló 
férfiúra, nagyon sokra volna szükség az országban, 
hogy a tejszövetkezetek a mainál gyorsabban el­
szaporodjanak. Ámde itt is tapasztalható éppen úgy, 
mint az 'ország t bbi vármegyéjében, ahol tejszövet­
kezetek működnek, hogy a magyar faj kevés fogé­
konyságot érez az ilyen dolgok iránt. A tejszövet­
kezetek ott szaporodnak leginkább és otí működnek 
legjobban, anol a fillért inkább megbecsülő német 
ajkú polgártársaink laknak. A m«gyár ember ma is 
megveti az aprólékos jövedelemforrásokat; pedig 
hogy mégsem olyan lekicsinylendő ez, igazolhatják 
mosonyi ak. _________ °-

A gazdasági egyesületek fogyasztó szövet­
kezetei.

Néhány gazdasági egyesület kebelében igen 
jelentékeny sikerekkel dicsekedhető fogyasztó és 
értékesítő szövetkezet működik. Ilyen az aiadi, a 
sarosi és a jász-nagy-kun szolnoki. A sárosi szövet­
kezet központja egyszer.-mind a megyei fogyasztó 
szövetkezeteknek és a múlt évben 44 fiókja és 9 
önálló szövetkezet utján érintkezett a gazdákkal. A 
szövetkezet tagjainak száma 3052. Befizetett alaptőke 
42 863 korona. A múlt évi üzleti forgalma volt 
788 750 korona. A jász-nagy-kun-szolnoki is nagy­
arányú tevékenységet fejtett ki. Fejlett üzletága külö­
nösen a vetőmagértékesités; a herefélék, répamagvak 
és más takarmányok magvait a gazdáktól m< gyeszerte 
összevásárolja és azokat tisztítva, osztályozva és ólom­
mal lezárva adja el jután\ os áron a gazdáknak. Az 
egyesület másik nagy hord« rejti munkája a tisza- 
vidéki búza értékesítése volt. Leginkább a kis­
terme őktői származó eredeti fajtiszta, tiszavidéki 
búzát, gondosan tisztított, gyómmentes állapotban 
több mint 2000 métermázsát értékesített, mint vető­
magot s külföldön, különösen Oroszországban mind 
nagyob tért hódit úgy a tiszavidéki búzának, valamint 
a vármegyében termelt árpa és tengeri magvatnak. 
Az aradi szövetkezet is kielégítően működik. Ezen­
kívül nagyobb siker jósolható a nemrégiben alakult 
pozsonyi termelők és fogyasztók szövetkezetének is, 
a mely a váimegyei gazdasági egyesület tevékeny­
sége folytán jött létre és arra van alapítva, hogy a 

. termelők és fogyasztók között, a közvetítők kizárásá­
val, szorosabb viszonyt teremtsen.

Élelmi szerek értékesítését 
e«zközllk az előirt °/o 

mellett Fe>vllágosltást és 
csomagolási utasítást Ingyen 
nyújt tag„k és n^m tagoknak.

0 Azonnali készpénz- f~| 
V elszámolás. V U
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MAGYAR GAZDÁK VÁSÁRCSARNOK ELLÁTÓ 
SZÖVETKEZETE

hatósági közvetítő
Budapest Székesfőváros Központi Vásárcsarnokában.
SÜRGÖNYCZIM : AURORA—BUDAPEST.
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Er rtékesltésre elfogad: V 
Husnemliket, füstölt 

húst, vadakat, szárnyaso- 
kat — élő és leölt állapot­
ban, tojást, vajat, halat, 
burgonyát, káposztát, zöld­
ségfélékéi gyümölosöt stb
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Az eladott grófi birtok. A budapesti büntetőtör­
vényszék tárgyalta Klammer József bűnügyét, aki a 
Lónyai grófok szurdoki és serjesi tizezerhoklas 
birtokát mint a magáét árulgatta. Noha egy fillér 
vagyona sem volt, megígérte, hogy a vételár felét, 
kétszázötvenezer koronát egy hónapon belül lefizeti 
s közben hirdetést tett közzé több napilapban, hogy 
a maga tízezer holdas birtokát parcellázni kívánja s 
az holdankint tőle olcsó áron megszerezhető. A 
hirdetés folytán számos Somogy és Békésmegyei 
parasztgazda jelentkezett nála, kiket elvitt Szurdokra 
és Seregesre s megmutatva nekik a birtokot, velük 
adásvételi szerződést kötött s mindegyiktől nagyobb 
összeg előleget csalt ki, sőt az egyik parasztnak 
nevét egy tízezer koronás váltóra is ráhamisitotta s 
a váltót egy pénzintézetnél leszámítolta. Mikor a 
parasztok megtudták, hogy be vannak csapva, mert 
a birtok másé, följelentették Klammert, ki ellen a 
biróság elfogató parancsot adott ki. Eyy detektív 
fölismerte a csalót egy külvárosi kávéházban s mikor 
be akarta kisérni, Klammer botjával beverte a rendőr 
fejét és szökni akart, de a segítségül hivqtt rendőrök 
hosszas küzdelem után megkötözték és bevitték a 
főkapitányságra. A biróság a vádlottat több rendbeli 
csalás, magánokirathamisitás és hatóság ellen való 
erőszak bűntettéért két évi és hat hónapi fegyházra 
és kétszáz korona pénzbüntetésre Ítélte.

Az érettségi vizsgálat után. A kisinevi gimnázium 
múlt évi érettségi vizsgálatainak befejezése után, a 
bizonyítványok kiosztásakor, Besabava igazgató be­
szédet intézett a végzett növendékekhez :

— A gimnázium szeretettel nevelt föl bennete­
ket, tudományt ajándékozott nektek s megmutatta a 
jövő útját.

Az igazgató beszéde után váratlanul előállott 
egy diák, Jakubovics Vitold, s igy válaszolt:

— Barátaim nevében köszönöm jó kívánságait. 
Sajnos, meg kell azonban jegyeznem, hogy a gimná­
ziumban nem mindig részesültünk olyan bánásmód­
ban, amint kellett volna : önök bizalmatlankodtak 
velünk szemben, elnyomták jobb érzéseinket, kine­
vettek és kigunyoltak bennünket. Ebben az ünnepies 
pillanatban azonban elfelejtjük ezeket a dolgokat s 
minden jót kívánunk önnek.

El lehet képzelni a megütközést, amelyet ez a 
beszéd keltett, annál inkább, mert minden ember 
tudta, hogy a diáknak igaza van. Az intézet egyik 
tanára, Koslenko udvari tanácsos, még aznap este 
levelet irt a diákoknak, akik egy mulatóhelyen vol­
tak összegyülekezve s szemrehányást tett nekik, 
hogy az iskola ünnepét rekriminációkkal megzavar­
ták. A levél miatt Jakubovics port indított Koslenko 
ellen s a biróság becsületsértés miatt el is Ítélte tiz 
rubel pénzbírságra.

Pénztelenség.
Hiába, pénz nélkül semmit sem lehet

csinálni?
— Dehogy nem! 
— Mit?
— Adósságot!

Előfizetőinkhez.
Január 1-én a második évtizedbe lépett a 

„Független Újság“. Immár tízesztendős pálya­
futás tanúskodik arról, hogy a nemes küzdelemben 
megállottuk helyünket, előfizetőink tábora pedig 
velünk egyetérezve gyarapodott. A második évtized 
küszöbén egy pár szavunk volna a mi kedves elő­
fizetőinkhez, amit a következőkben foglalunk össze :
A „Független Újság“ 1905 január 1-től kezdve 

kibővült, amennyiben a laphoz mellékelve egy 
érdekes regény közlését kezdtük el. Minden szám­
hoz 8 oldalnyi könyvalakban nyomtatott szép regény 
lesz csatolva, melyet az előfizető összegyűjt és 
pompásan beköttetbet, miáltal teljesen ingyen egy 
érdekes és becses kis könyvtárhoz jut.

A „Független Újság“ ma a polgári osztály leg­
elterjedtebb lapja, amely polgári osztály pedig 
a nemzet zömét alkotja. Ezért szószólója e lap 
a polgárok érdekeinek, küzd a földmives és 
kisiparos jóvoltáért és a tisztességes munka vé­
delmeért.

A „Független Újság11 bő és tanulságos gazda­
sági tartalommal jelenik meg, mely a földmivelő 
tudnivalóiknak kincsesháza, a hasznos gazdálkodás 
kulcsa. De ezenkívül a vidéki gazdaközönség 
boldogulására szükséges törvényhozási és társa­
dalmi intézmények létesítését sürgeti.

A „Független Újság11 a szövetkezeti részben 
tárgyalja a szövetkezeti tudnivalókat, valamint 
minden idevágó kérdésre felvilágosítást nyújt a 
lapban is, de ha szükséges, levélben is.

A „Független Újság“ mulattató része szivet, 
lelket nemesitő szórakozást nyújt a legelső 
magyar Íróktól. De képes éleekben is bővelkedik 
a lap, mert sok benne a kacagtató adoma.

A „Független Újság11 képei mindig időszerűek. 
Az orosz-japán világháborút Írásban és számos 
eredeti képben mutatja be olvasóinak. Minden 
számban egy jeles ember arcképét közli és ezzel 
együtt 8—IÓ kép disziti a lap minden számát.

A „Független Újság11 hetenként több regény­
kötetet sorsol ki talány-megfejtői között. A 
leveles szekrényben pedig minden kérdésre vála­
szol az előfizetőknek. A sorsjegy-húzásokat is 
ellenőrzi, ha egy levelező-lapon a sorsjegy nevét 

és számát beküldik.
A „Független Újság“ minden előfizetőjének 

küld újévi ajándékot. Az idén is teljesen 
ingyen küldjük el az 1905. évre szóló „Szövet­
kezeti és Gazdasági c.vkönyv“-et,
mely a naptári részen kívül szövetkezeti, gazda­
sági és társadalmi olvasmányokkal, valamint 
sok szép képpel van tele.

A „Független Újság11 előfizetési ára egy évre 
8 korona, félévre 4 korona. Mutatványszámot
mindenkinek küldünk, ha egy levelező lapon 
a kiadóhivatalhoz fordul. Bizton reméljük, hogy 
előfizetőink nemcsak maguk támogatják a lapot, 
hanem minden előfizető igyekezni fog még egy
uj hívet szerezni a „Független Újság“ tiz
év óta lengő zászlója alá.

Előfizetést legcélszerűbb postautalványnyal beküldeni. 
Hazafias tisztelettel a

„FÜGGETLEN ÚJSÁG
szerkesztősége és kiadóhivatala
Budapest, IX., Üllől-ut 29. (Köztelek.
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Azon előfizetőinknek, akiknek előfizetése 
december végén lejárt, ezenkívül több számot 
nem küldünk.

A »Független Újság« kiadóhivatala.
József Ágost főherceg levele. Abból az alkalomból, 

hogy József Ágost főherceg legfiatalabb fiacskáját 
Mátyás névre keresztehette, Békésvármegye is üdvö­
zölte a főherceget. Erre az üdvözlésre most válaszolt 
a főherceg, a következő levelet intézvén a megye 
alispánjához :

— Nagyságos uram! Nagyságodnak hozzám 
intézett becses soraira felelvén, elkésve bár, de 
szivem mélyében gyökerező, őszinte hálámat akarom 
közölni, kérem, szíveskedjék ezen köszönetemet és 
hálámat mindazokkal közölni, kik a meleghangú 
üdvözlethez járultak. Igenis azért választottuk e 
nevet, mert egykoron dicső viselője mindenkor 
bámulattal és tisztelettel tölti el lelkeinket. Hő 
vágyam, hogy kis fiam, ki e nagy nevet viseli, 
édes hazáját mindenei- fölött szerető, Tcirályhü, derék 
hazafi legyen, szent feladata legyen királyát 
és édes hazáját törhetetlen hűségben szolgálni. Leg­
bensőbb köszönetemet ismételve és nagyságodat 
üdvözölve, maradtam Budapest, 1905. január hó, 
József Ágost főherceg.

Merénylet egy orosz rendőrfőnök ellen. Moszkvá­
ban a Miklós-pályaudvaron egy fiatal ember, való­
színűleg egyetemi hallgató Trepov tábornok volt 
rendőrfőnökre, ki a Pétervárra utazó Szergiusz nagy­
herceget kisérte, revolverrel háromszor rálőtt, de 
golyója nem talált. A nagyherceg elutazott.

A világbéke bálja. Londonban Strathoma lord 
elnöklése alatt egy bizottság alakult, amely január 
31-idén érdekes és különös bált akar rendezni: a 
világbéke bálját. Minden európai és amerikai nemzet 
képviselve lesz legkevesebb, egy táncoló párral. 
Táncolni fogják a francia gigne-t, német koringőt. 
magyar csárdást, szerb kólót, lengyel mazurkát és 
egyéb más nemzetiségek táncait. Ezen a nemzetközi 
ünnepen az összes londoni követségek és nagykövet­
ségek képviselve lesznek. A tánctermet az összes 
nemzetek zászlóival díszítik fel.

Loubet édesanyja. Loubet francia köztársasági 
elnök édesanyja multhéten Montcllinar közeiében, 
Marsaimé majorságban, kilencvenéves korában meg­
halt. Loubet megható gyermeki szeretettel volt édes­
anyja iránt. Fiúi gyengédségéről mesébe illő dolgokat 
beszélnek. így amikor Loubet a politikai pályára 
lépett és később miniszter és a szenátus elnöke lett, 
gyakran ott hagyta Párist, hogy meglátogassa öreg 
édesanyját, aki magas életkora dacára nagy eleven­

séggel sürgött-forgott a ház körül. Mikor fiát elnökké 
választották, a hirt nem valami különös örömmel 
fogadta, sőt kezeit tördelve, könnyek közt mondogatta:

— Szegény Emil fiam! Utóbbi időkben mai- 
nem láttam oly gyakran s most hogy még magasabb 
állásba jutott, alig, vagy éppen nem fogom láthatni

Loubet többször megkísértette, hogy édesanyját 
magához vegye. De az öreg asszony nem tudta 
magát rászánni, ho^y ott hagyja a majorságát. Mikoi 
néhány évvel ezelőtt egyszer Loubet váratlanul 
betoppant édesanyjához, éppen kenyérsütésnél talalta.

—- Ejnye de jó, édes fiam, hogy itt vagy — 
mondta — én már öreg vagyok, nem tudok már jól 
hajolni, segíts nekem, hogy a tésztát a kemencebe
rakjam. ,, . ' ,,,

— Persze hogy segítek, édes anyum szolt 
Loubet — örömmel segítek — és a köztársaság 
elnöke levetve kabátját berakta a kemencébe a 
kenyértésztákat.

A spanyol király menyasszonya. Londonból jelentik, 
hogy a connairnhti hercegnek, Edvárd király öesősé­
nek és két leányának lisszaboni utazása alkalmával 
egyre határozottabb formában merül fel a hir, hogy 
Alfonz spanyol király elfogja jegyezni Viktória 
hercegnőt, a connaughti herceg leányát. Most Lissza­
bonban Viktória hercegnőt már úgy ünnepelték, 
mint Spanyolország jövendőbeli királynéját, bár meg 
nem is látta a neki szánt vőlegényt.

A fiumei sikkasztás. Fiúméból jelentik, hogy az 
ottani kereskedelmi bankban elkövetett sikkasztás 
nagy izgatottságban tartja a részvényeseket, mert 
napról-napra nagyobbodik a Bertolt pénztárnok által 
elsikkasztott összeg. Eleinte azt hitték, hogy csak 
100,000 koronáról van szó, az eddigi rovancsolás 
azonban 300,000 korona hiányt derített ki. A bank 
vezetősége ellen a könnyelmű ellenőrzés miatt óriási 
az elkeseredés. Bertoli iránt az igazgatóság olyan 
határtalan bizalommal viseltetett, hogy működését 
sohasem ellenőrizték.

A vasúti őr drámája. Szepes-Bélán egy egész 
család esett áldozatul a széngázmérgezésnek. Szatmári 
János ottani vasúti őr ugyanis, mielőtt három tagú 
családjával aludni tért, kőszénnel jól befütött a kály­
hába, aztán bedugta a kályhacsövet, hogy a meleg 
ki ne menjen. Reggel feltűnt, hogy a vasúti őr nem 
végezte a rendes napi szolgálatát, utána jártak a 
dolognak és bementek az őrházba, ahol az apát, 
anyát és gyermekét megfulladva találták meg. A 
kiömlött széngáz ölte meg őket.

A lippei fejedelem meghalt. Münchenből táviratozzék, 
hogy Bayreuth mellett a Greithor-féle gyógyintézetben 
meghalt Sándor lippei uralkodó herceg. A licit eg 
már nagyon régóta elmebeteg volt és ezért egy 
régensherceg állt az ország élén. E méltóságért mai­
két ízben is nagy versengés folyt a lippei nemzetség 
két ága közt. Sándor fejedelem elhunytéval Lipot 
régensherceg most már mint uralkodó fejedelem 
foglalja el a trónt.

A szárított sertéstrágya
--------- a l<>»kÍtUnöl>l> és legolcsóbb trágyanem.

Állami szőlészeti és gazdasági tanintézeti kísérleti telepekén rendkívül előnyösnek bizonyult Számtalan nagynirtokon fényes 
eredménynyel bevezetve. Árajánlattal, felvilágosítással, elismerő nyilatkozatokkal készséggel^ szolgál.

Budapest-Kőbánya! trágyaszáritő-gyár, Budapest, IX. kerület, tJllői-nt 21. sz m.
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Anyarozs kiválasztása a vetőmag közül.
> Több irányban tettek mír kísérletet arra nézve,

]10o-y miként lehetne ezen kóros gombabetegség 
ellen védekezni; különösen Müller kísérletei érde­
meinek figyelmet. Szerinte az anyarozs, különösen 
forró nyarakon lép fel nagy mennyiségben. Számos 
kísérletet végzett immár arra nézve, hogy miként 
lehetne az anyarozsot a vetőmagból teljesen kiválasz­
tani s végül a következő eredményre jutott Mehanikai 
utón tehát rostálással, szeleléssel, triörözéssel, — az 
anyarozs a rozs közül tökéletesen ki nem választ­
ható még a leglelkiismeretesebb munkával sem; 
mindig marad a rozs között egy-két kisebb avagv 
törtszemü anyarozs, ami azután tökéletesen elegendő 
arra, hogy pár év alatt megint elszaporodjon. Müller 
kísérletei a rozs és anyarozs faj rulya közötti különb­
ségen alapulnak. A kiválasztásra különböző koncen­
tráltsága oldatokat használt s aszerint, amint az oldat 
hmabb vagy sűrűbb volt, hol a rozs, hol az anya­
rozs ülepedett abban a fenékre. Egy paralell kísér­
letet végzett chlorkáliummal. 50 négyzetcentiméter 
vízben 32, 16, 8, 4, l°/o chlorkáliumot oldott *fel s 
ezen edénykék mindenikébe 10 10 rozsszemet és
10—10 anyarozsot helyezett, az oldat felkavarása 
után a következő eredményre jutott. Az összes rozs- 
szemek azonnal a fenékre ülepedtek, mig az anya­
rozsból az oldatok erőssége szerint a következő 
mennyiség maradt a felszínen úszva:

32u/o-os ehlorkáliumos oldatban
25°/o-os

100 szem 
90

Mikor alkalmazzuk rozs alá a szuperfoszfátot ? A
szuperfoszfát teljes hatása csak azon esetben érvényesül­
het, ha megadjuk az ehhez okvetlenül szükséges feltéte­
leket. Legelső és legfontosabb teltétel a kellő időben 
való kiszórás. Őszi vetéseknél minden esetben a vető­
szántás előtt szórandó ki, mert igy középmélyen alá­
szántva a legmegfelelőbb mélységbe kerül, s a talajban 
jól elszórván a legteljesebb mérvben érvényre juthat. 
Attól nem kell félni, hogy a téli nedvesség folytán 
veszendőbe megy, mert a talaj a foszforsavat igen jól 
absorbeálja. Gyakori hiba az, hogy későn alkalmazzák 
vetés után, avagy pláne tavaszszal mely esetben egyálta­
lán nem lehet csodálkozni azon, ha termésfokozó hatása 
csekély, mert később szóratván ki, nem oldódhatik fel 
teljesen. Újabban a szuperfoszfátot tavasziak alá is őszszel 
alkalmazzák s állítólag igy sokkal szebb eredmények 
érhetők el. Rozs alá kát. holdanként 150—200 kg. szük­
séges. A kiszórásnál igen ügyelni kell arra, hogy az a 
talajon egyenletesen legyen elosztva.

20%-os „
18°/o-os „ yy
16°/u-os „ 60
12°/o-os „ -0
8%-os „ 10
4%-os 
l°/o-os

anyarozs úszott a felszínen.
Fenti kísérlet szerint tehát a chlorkáliummal 

telhetett oldat az anyarozsot a rozs közül tökéletesen 
kiválasztotta. A kísérlet ugyan kicsiben végeztetett 
de a nagybani kísérlet is ugyanezen eredménynyel 
végződnék, mivel a szétválasztás faj súly alapján tör­
ténik. Hogy az oldat sűrűsége milyen nagy befolyás­
sal van a szétválasztásra, azt a következő kísérlet 
igazolja. Egy telitett oldat készíttetett, melyben az 
összes belehelyezett anyarozs-szemek a felszínen 
úsztak. Ezen oldathoz folytonosan bizonyos meg­
határozott mennyiségit de-tillált viz keveitetett, mi- 
áital az oldat természetesen mind higabb és higabbá 
lett. A higabo oldatok már nem bírván meg az 
anyarozsot, abból mind több és több szállott a fenékre 
alá, mint azt az alábbi táblázat mutatja:

I. sz. kísérlet II. sz. kísérlet
30°/o-os (telített) oldatban 10 10
160/o-os „ 1 6
8% os „ 2
4% os „ 2 1
l'Vo-os „ 1

dostillált vízben —
Mint fenti táblázat mutatja, az anyarozs a rozs 

közül tökéletesen kiválasztható. Tettek kísérletet fel- 
lodott kainittal is, szintén jó eredménynyel.

Gazdasági kereskedelmi és ipar-kaik Részv.-Tdis.
BANKOSZTÁLYA
utján törlesztése« jelzálog­
kölcsönt földbirtokokra, to­
vábbá városi bérkázakra leg­
előnyösebb feltételek mellett és leg­
gyorsabban bonyolít le az érték 
legmagasabb arányáig. Megkere­
sésnél beküldendő a telekkönyvi 

kivonat és kataszteri birtokig.

VÁLTÓ-
kölcsönt gazdáknak, birtokosoknak, 

gazdatiszteknek,

KÖLCSÖNT
sorsjegyekre, értékpapí­
rokra és vidéki takarék­
pénztári részvényekre a leg­

előnyösebb módon eszközöl.

Budapesten, Muzeum-körut 19.
GÉPOSZTÁLYA
utján szállít csakis elsőrendű gyárt­
mányban legkedvezőbb fizetési fel­

tételek mellett:
Gazdasági gépeket, 
Gözcséplö-kószleteket, 
Tolókerék-rendszerü vetögépeket, 
Egyetemes acél-ekéket,
Gazdasági malomtierendezóseket, 
Tejgazdasági gépeket,
Fürészgyári berendezéseket, 
Szecskavágók,
Répavágók, Morzsolok, Darálók. 

Árjegyzék, költségvetés, 
szakszeri! felvilágosítás

ingyen.
Gazdasági egyesületeknek, valamint 
községi szövetkezeteknek tömeges 
megrendelésnél rendkívül kedvez­

ményes árak és feltételek.

„AGRARIA“
magyar gépforgalmi részvény-társaság

a szál osztr.-magy. államvasnt-társaság
resiczai mezőgazdasági gépgyárának

vezérügynöksége
I Mezőgazdák különös figyelmébe! J

Tiszta aczélanyag 
saját hámorainkból.
Eltörhetetlen tégelyaczél-ekefej. 

Pánczélaczél-kormánylemez. 
Magasított aczélekefej. 

Porvédő kerekek.
Aczél |“| gerendely.

Csak kitámasztott nyeregkerettel biró 
. taligát szállítunk.

V Ekegyártás terén legelső rangú A 
magyar gyártmány gw fe- p 
lülmulja -ma még a legneve­

zetesebb idegen gyártmányokat is.

jr Kérjünk árjegyzéket, -mS mivel ez az összes 
talajmivelőgépeket terjedelmesen ismerteti és egy­
általán a talaj alapos megmunkálására terjedelmes, 
szakszerű és minden gazdának értékes felvüágo- 

sitásokat nyújt és díjmentesen küldetik.
_______________ Rövidített lovélczim: -----------------------
„AGRARIA“ Budapest, V., Vácziut 2. 

Sürgönyczim : „AGRARIA“ Bndapest.
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Lillácska.
Alkonvodik. Az őszi nap bágyadt fényű sugarait 

reá veti a kis falu házacskáira, olyan mint valami

■

meghalni készülő tüzóriás. Még nincs hideg, de az 
ősz lehellete azért érzik már fűn, fán, levélen.

A fehérre meszelt házacskákból a csendes bol­
dogság, a békés megelégedettség derűje csillan elő. 
Kitűnik köziilök a nagy, régi kerttől övezett ódon 
külsejű Udvaríj ház, a mely már tudja a jó ég, hogy 
mióta szolgáltat a családnak nyugodalmas ottbont.

A ház falai, ha meeszólamlauának, ha beszélni 
tudnának, hej do sok érdekes mesét mondhatnának 
el. A százados fák is nagy időknek a tanúi. Most

fáradtan várják a kö-
_______ • zelgő telet, hogy , a

nagy munka után 
megpihenjenek és a 
jövő kikeletkor a régi 
erővel folytathassák a 
még be nem fejezett 
fejlődést.

Fiatal 14—15 éves 
leányka szalad végig 
a kerti utakon, a me­
lyeket sűrűn borit be 

I gyászos, halotti lepel
> • gyanánt a lehullott

sárga levelek tömege.
Nyomában, nagyo­

kat sző kell ve jön La­
tor, egy igen nagy 
fekete kutya. Ezerféle 
bolondságot követnek 
el ők együtt. A le­
ányka sebes futás 
közben hirtelen meg­
áll. Lator nem szá­
mítva erre, még mesz- 
sze elfut.

Persze a dolog La­
tornak nincs Ínyére, 
de azért hamar meg- 
engesztelődik és to­
vább folyik a mulat­
ság.

Elpusztult virág­
ágyak, fa csemeték 
nem akadályoznak 
semmit. Az esetlen 
állat nagy igyekezete 
szerfölött jókedvre 
hangolja a kis lányt.

Elfáradva, leül az 
egyik padra. Lator 
eléje telepszik. A kö­
vetkező pillanatban 
Lilla sietve takarja be 
Latort a fa levelekkel, 
mely végre teljesen 
befödi annak minden 
porcikáját.

Mikor ezzel készen 
van, siró hangok jön­
nek ki belőle, de sze­
méből a legpajkosabb 
nevetés árad ki. Majd 
újra kezdődik a játék 
ezerféle változata, mig 
csak egészen be nem 
alkonyul.

A mezőről haza­
térő csorda kolompjai 
verik fel az utcza
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csöndjét. Lillácska megindul a házfelé egy szerel­
mes falusi dalt dúdolva, anélkül, hogy annak értel­
mére cseppet is gondolna.

A lámpa világánál levelet olvas JJdvary Tamás. 
Fiától jött, aki haza készül a külföldi tanulmány­
út]"áról, hogy ősz apjának segítségére legyen a gazda­
ság vezetésében.

Azok közül való az öreg Udvary, akik meg­
becsülik a falusi életet és a falu népét. Szeretettel 
viseltetik a nálánál kisebbek irányában és tiszteletet 
kap ennek fejében. Feleségével együtt gyámolitója 
a falu szegényeinek. A tanács, a kalács is mindig 
készen van, de a jó időbe alkalmazott dorgálás sem 
késik.

*

Nagyban készülődnek Udvaryék. Ma várják 
haza ünnepélyesen Kálmánt.

Lillácska már talán százszor is kinézett a messze 
elkanyargó országúira, mely felől bátyját hozza az 
öreg Gyuri. Végre könnyű porfelleg jelenik meg a 
távolban, a mely egyre közeledik.

Kálmán jön — újságolja dobogó szívvel. Néhány 
perc még és az egészen megférfiasodott Kálmán 
ugrik le a kocsiról, hogy övéit megölelje.

Minden arcon ez ragyog: csakhogy megjöttél 
már; tudom, többet el nem eresztünk ...

Két év mullott el lassanként. Egyéb változás 
nem történt az Udvary házban, minthogy Lillácska 
megnőtt.

Már egészen naay lány. Meg is komolyodott; 
legalább annyira, hogy Latorral nem áll össze többé 
játszani.

Most is olyan szép őszi napok vannak. Lillácska 
a mezőn sétálgat bátyjával, a hol alig látható egy- 
egy elkésett satnya virág.

Egyik diilő sarkán zászló lobog. Távolabb pedig 
mérnök a messzelátójával van elfoglalva.
Arra felé tartv i, egyszerre két kiáltás hallatszik.
— Te vagy az Ödön?
— Te volnál Kálmán?...
Az iskola padjain ismerkedtek össze valamikor, 

évekig voltak jó barátságban és most véletlenül 
egymásra akadtak.

Természetesen azonnal vége szakadt a további 
munkának és vitték Ödönt haza vendégnek, ahol 
bizony magyaros szeretettel fogadták.

Lillácska igen érdeklődni kezdett a mérnöki 
tudomány mibenléte felől. így aztán naponta meg­
látogatták Ödönt munkája közben. Az ismeretségből 
csakhamar mélyebb vonzalom keletkezett.

A fiatal mérnököt egész lázba hozta a lányka;

hasonlóképen Lillácska is gyakran tekintett bele a 
mérnök ur szemébe.

Kálmán észrevette a dolgot, de mivel nem 
lehetett a legcsekélyebb ellenvetése sem, inkább 
még azon volt, hogy barátját és Lillácskát minél 
jobban egymáshoz fűzze.

Az öregek is megnyugodva észlelték a Luiácska- 
ban végbemenő jelentőségteljes változást. Es mikor 
a mérnök is befejezte munkáját, bár húzta, hogy csak 
mennél későbben legyen vége, és előállott szándéká­
val, az Udvary család örömmel fogadta őt tagjának.

Mint vőlegény vett a mérnök ur búcsút a kis 
falutól, hogyha majd elmúlik a fagyos, hideg tél, 
ha majd zöldelleni kezdenek a kikeletkor ismét a 
fák, bokrok és illatosak lesznek a tavaszi virágok, 
akkor újra eljöjjön és elvigye magaval Lillácskát —- 
a mérnöki tudomány alaposabb megismerése céljából.

Cséplő Ernő,

Téli erdő.
Szél süvölt a téli erdőn 
Zúgna Jc rá a százados fák 
S ágbogaik zúzmaráját 
Az avarra záporozzák.
A levegő hideg fénye 
Szinte villog, felszikrázik ;
Éles, erős holdvilág süt 
S megmozdul a csapzott gázsit. 
Úgy rémlik, hogy holdfény szálból 
liegefátyolt sző az éjjel,
Erdő álmát csengés, bongás, 
Léptek zaja űzi széjjel.
Tar bokrok közt egy-egy tündér 
Bukdácsol és Icandikálgat,
Eleinte kettő-három,
Aztán egész tündérszázad. 
Gombolyogva, hömpölyögve 
Csimpaszkodnak ágról-ágra, 
Kacaj csilingel az éjbe, 
Szélsirásba tündérlárma.
Milyen furcsa most az erdő! 
Milyen fehér, milyen száraz! 
Ibolyáék nincsenek honn, 
Menjünk bálba Jégvirághoz! 
Jégvirág az ott lakik a 
Tó mellett, az erdőmélyen,

Megbízható tisztaságú és csiraképes

li. MM és rá
beszerezhetők a

Magyar Mezőgazdák Szövetkezeténél, Budapest
V. kér., Alkotmány-utcza 31. szám.
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Menjünk, menjünk ; milyen kedves 
Milyen pompás lesz a jégen!
S holdfény szálon, röpke szárnyon 
Hip-hop! röglön ott teremnek.
Jaj de síkos! sikongatnak,
8 hahotáznak, ha elestek.
Hall a raj, de talpra ugrik. 
Bóbitáját igazgatja.
A többi meg körbe röpköd,
S ráözönlik: liajta! rajta ! 
Elsodorják, mint a pelyhet,
8 ropnak vele céda táncot,
Lesz azután oly vigasság,

Képeinkhez
Mehemed-Ali bosnyák-arab mén. Előző számunk­

ban egy bosnyák kancát mulattunk be, ez alkalom­
mal a boszniai lóanyag javítására szolgáló arabvér 
mént mutatjuk be igen szép képben. Mert fődolog 
az, amiből élünk! ezt tartják a bosnyákok is és ész­
szerűig javítják a kistestü, satnya bosnyák lóanyagot. 
A szép és jó lónak az ára is szép, tenyésztése jöve­
delmező, azért törekszenek haladni a iótenyésztés 
terén, amely haladást két képen mutattunk be 
olvasóinknak-

Éjfél után. Zajos a bálterem. Éjfél után asztal­
hoz ülnek a mulatozó urak, hölgyek. Eszem-iszom járja 
a tánc után, köszöntők hangzanak, még a hölgynek

Minőt még a hold se látott.
Csörömpöl a szálfa erdő,
Sápadoz az éjnek arca ;
A szél fagyos szárnyütéssel 
Csapkod le a tündérhadra.
Összefutnak dideregve 
S a reggeli szürkületben 
Bóbás tündér, táncos vilii,
Egész ezred tova rebben.

Etidrödi Sándor.

Magyarázat.
- Miért piszkosabb a kezed, mint a nénédé ?

- Mert a néném mosogatja az edényt reggeli

A szobapincér'. Az első emeleti 16-os vendég nem | 
fizette még. ki a heti számláját.

A vendéglős'. Micsoda az az ember! falán csak 
nem képviselőjelölt ?

A szobapincér: Nem, zászlógyáros.
A vendéglős : Akkor bátran hitelezhetünk neki.

Mégis bunda a bunda.
A kortes: Ejnye, de szép bundája van a nagy­

ságos urnák! Ugyan mivel van bélelve?
A jelölt : Farkasbőrrel.
A kortes: Akkor baj lesz uram! Ide olyan 

jelölt kell, akinek a bundája bank nótával van ki bé­
lelve.

Idején.
— Nos kolléga ur, idején hajtotta végre -az 

operációt ?
— Igen, ha egy napig késtem volna, a beteg 

meggyógyult volna.

imk.

"í ÍSr

Bálkirályné.

kjft

Minden gazdaságban nélkülözhetetlen eszközök
az országszerte elsőhelyen elismert Kitűnő szerkezetű és legolcsóbb

= „Eredeti Kalmár-rosták“ és terménytisztitó gépek. ==
Elsőrendű hazai anyagból gyártunk ezidőszerint 15-féle nagyságban, különböző szerkezetben a gazda minden Követelményei­
nek legjobban megfelelő általános termény ti szti t ás áho z berendezett különleges gépeket, szelelő es magválasztó rostákat, kézi 
vagy hajtóerőre alkalmazva. - Ez évi újdonságainkról szíveskedjék ingyen árjegyzéket kérni. - Minden esetleges

kérdezésekre azonnal és díjtalanul válaszolunk.

Kalmár Zs. és Társa különleges terménytisztitó gépgyára
Telefon 69. szám. — Sürgönyczim: Kalmár-rostagyár. — HÓDMEZŐ-VASÁRHEEITEIS.
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is pobárköszöntűznek jó kedvükben. A lehangoltsá- 
got ketten képviselik csak. A két kifáradt pincér. 
Ok akkor dolgoznak, mikor más mulat. Egy kis 
szünet esik most a szaladgálásban és olyan álmosak, 
hogy elszunditanak állva a terem nagy oszlopai 
mellett, mind a ketten. Íme a fény mellett ott van 
az árnyék még a zajos báltermekben is, mert nincs 
olyan mulatság, a melyet valaki ne bánna. De azért 
csak vig farsangot!

Bálkirályné. Olyan régi szokás, hogy el sem lehet 
hagyni. Egy kis serdülő leány- Eddig gyerek számba 
ment. Aztán elviszik az első bálba. Ártatlan kis 
fejét sokan megbámulják, harmatos üdoségét mindenki 
meglátja, táncolni akar vele minden táncos ifjú, sőt 
párbajt is emlegetnek, do hát sokkal szebb a békés 
egyetértés. Az egyik ifjú tanácsára közösen elhatá­
rozzák, ki Kiáltják bálkirálynénak. így aztán mindenkié 
— és mégis senkié a bájos kis lányka. Párbaj sem 
lesz. Az öröm pedig általános és boldog, aki táncol­
hat a bálkirálynéval.

Szórejtvény.
— Mazáné Láng Margittól. —

Hét betűből állok, de sokat jelentek:
Jó ember szivében könnyen meylelhettek.
Első öt betűmet a szerelmes teszi,
Amidőn egymástól édesen kérdezi 
Utolsó négy betűm a gazdaasszony dolga 
Ha reggel bejön a baromfi udvarba.
Mind a hét betűmet ha összefogjátok,
Hogy mit jelent ? könnyen kitalálhatjátok.
A keresztény hitnek ez a legszebb tanna, 
Bárcsak minden szívben található volna!

Megfejtési határidő 1905. január hó 28 
A megfejtéseket legcélszerűbb levelező-lapon beküldeni.
A Független Újság 2. számában közölt talány megfejtése:

»Minden jó, ha a vége ■jó!“'

Kaszárnyából.
Káplár Csutak (az újonchoz): Szalmás maga 

olyan szomorú pofát vág, mint az a majom, amelyik 
megtudta, hogy maga tőle származik.

Elkeseredés.
Bipacs: Direktor ur, én nem bánom, nem ját­

szom többet, ha az én darabomat elő nem adjuk, 
amelyikben az a sült csirke is előfordul.

Végső menekvés.
— Htivösödik az idő, jó volna megint a dutyiban. 

— De bajos bejutni, nagyon tele vannak.
— Levelet kellene Írni egy miniszternek, akkor 

talán még bevinnék az embert a bolondokházába.

!!!Kliséket olcsón!!!
A ",FÜGGETLEN UJSÁG“-ban megjelent képek lemezeit 
.. .. (kliséket) olcsón kölcsön adja, esetleg eladja .. ..

a „Független Újság“ kiadóhivatala.
(Budapest, IX., Üllői-ut 25.)

Kalmár Emma, Joó Mariska, Renner Ida, Beké Piroska, 
Szita Mariska, Schvarz Maliid. Mazáné Lang Margit, Csorba Lajosné, 
Lövő Istvánná, P. Lasztamérv Mariska, Fekete Mihály, Jokuti 
Gáspár János. Somorjai Imre, Szepesfalvi Ödön, Gazda István, 
Juhász Sándor, Varga K. Pál, Somogyi József ifj., Roska Mihály, 
Csorna Sándor, Vcrebclyi Ferenc ifj., Antal Ferenc, Nagy B. 
Balázs, Fekeli Józsi alsó, Szebeny Bertalan, Foró András, Gödé 
István, Sándor Péter, Varga István.

A sorshúzásnál Joó Mariska és Varga K. Pál 
nevei jöttek ki, részükre egy-egy kötet regényt küldöttünk.

Előfizettek a múlt héten : Lcitner Lajos, Tóth Imre, Czémán 
Antal, özv. Horváth Jánosné, Asztalos János, Lovas Mihály, Horváth 
Ferenc, Körmendi András, Kirilla Ferenc, Gazdakör P., Gazdakör 
N. Z., Gazdakör K. P., Gazdakör N. K. Gazdakör E., Gazdakör 
Sz. L., Hitelszövetkezet Cs. A., Hódy János, Fogyasztási Szövet­
kezet V. K., Hitelszövetkezet T., Marasca József, Nyirisán László, 
id. Szita Mihály, Cseh József, Mátéj Károly, Borsos Sándor, Balog 
János, Papp László. Váradi Menyhért, Horváth Lajos, Tóth Bálint, 
H. Schleisz József, Komsa Miklós, Kistáj János és Márton, 
Lengyel György, id. Dobozy Dániel, Szmolka István. Pák Erzsébet, 
Fekete Imre, Tonomár Ferenc, Dzsübán Ferenc, L. Kismándor 
István, Novák György, Gyarmathy András, Varga Emilia, László 
Kálmán. Kubovich Ignác, Kubovich István, Tőkey Antal, Türk 
Frigyes, Berki József, Takács József, Martin István, Voller József, 
Nagy János, Tóth János, Fajkó János, Kozma József, Bernekkor 
Ferenc, Makay István, Falusi János, Oláh Mátyás, Mozgay Mihály, 
Fáváró Sándor. Szűcs Mihály, Gazdasági tanintézet D., Kath. 
olvasókör T. P., Gazdasági Egyesület M., Uj városi népkör M„ 
Alsórészi tanyai olvasó kör M., Mártélyi olvasókör H. M. V., Bene 
István, Vörös Illés, Barabás József, Márkus István, Matyonka 
István, Seres István, Hitelszövetkezet S., Anka László, Hitelszövet­
kezet A. Zs., Bereczkv József, Kanyó Anlal, Siftár József, ifj. Szita 
Mihály, Szendi János," Szász Ferenc, Hitelszövetkezet N. A., Elekes 
Árpád, Dimény Ferenc, Cserkó Albert. Bek kér János, Baksay 
József, Olvasókör S. T., Szlatky Károly, Tóth M. Ferenc, Hitel- 
szövetkezet Ny., Juhász István, Mészáros József, Kárle József, 
Cservenyánszky Károly, Császár Ferenc, Népkör Sz., Hermann 
Mátyás," Gálios József, Kath. Munkásegylet A., Vasaji Sándor 
Horog László, Dobry József, VI. kér. olvasókör T.

Rovar és husrostos
„Orpington“ melasse baromfi abraktakarmány
tartalmaz: melasset (20% ezukortártalommal), buzakorpát, tengeri darát, kendermag pogá­
csát, foszforsavas meszet, rovar és husrostokat. Ára IQ korona 50 kilogrammonként. 
Előnyei: feltűnő gyors hízás, korai tojőképesség, kitűnő husképzés, szaporodó tollasodás, 

feltétlen sulyszapornlat minden más takarmányozással szemben.

Erőtakarmánygyár Részvénytársaság Iga t lósága.
Gyárak: Budapest, Hatvan, Totmegyer. Központi iroda: Budapest, IX., UIIŐÍ-Ut 117. (Telefon 51—32.)
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D. K. Lajosmizse. Eltekintve az illető egyén esetle­
ges egyéb címétől, az országgyűlési képviselőnek járó 
cim tekintetesNálunk azonban annyira szokás a nagy- 
zolás, az urhatnámság, hogy általánosan „nagyságos“ 
árazzák a képviselőt. Ez máskülönben a magyarnak régi 
betegsége. — ifj. P. J Eszeny. Két hónapos katonásko­
dásra. vagyis a póttartalékba való áthelyezés kedvezmé­
nyére csak az esetben tarthatna igényt, ha atyja beteg vagy 
keresetképtelen, mely körülményt az illetékes sorozó 
bizottság állapítja meg. A kedvezmény elnyerésére nézve 
a törvények értelmében más indok nem lordul elő. —

B Sz. Sándor. Ügyvédünktől választ kérünk és a 
dolog sürgőssége miatt levélben felelünk. — K. K. pályaőr, 
örvendünk, hogy tetszik a nyereménykőnyv. A megfejtés 
most nem talál, mert a kérdés ám tréfás. Üdvözlet. — 
Gazda István. Több 48- is Újság is vau. Legerterjedtebb 
a „Budapest“ képes napi lap. Előfizetési ára egy egész 
évre 24 korona. (Bpest. IV. Sarkantyus-utca 3. szám)
I Iirdetőképet küldöttünk. — Cz. J. Temerin. Ez egy újabb 
hazugság, melylyel a lelketlen ügynökök Amerikába 
csábítják a tudatlan népet. Már tudjuk, hogy olt sincs 
kolbászból fonva a kert! ígérnek azok az ügynökök 
mindent de ki kezeskedik érte, hogy azt a kivándorló 
meg is kapja? Az a vadászoknak való szerződtetés 
megint egy olyan hazugság, mint a 160 hold ingyen 
föld. Az a föld is vad erdőség volt, melynek kiirtása 
több értékű munkát kíván, mint amennyit a föld ér és a 
vadonban nem biztos ám az ember élete a vadak miatt, 
de a közlekedő utak is oly távol esnek, hogy tiznapi 
járóföldre sincs falu. Most már tessék kiszámítani, hogy 
mit ér ott a 160 hold vad erdő ? Semmit! De még, ha 
bánáti föld volna, az sem sokat érne, mert nincs módjá­
ban, hogy terményeit eladhassa az utak hiánya és a 
távolság miatt. A vadászok sorsa is ilyen lehet. Bizonyo­
san annyira rossz, hogy arra amerikai már nem vállal­
kozik. ígv toboroznak tőlünk embert, akit aztán agyon 
sanyargatnak, inig megszökik, (ha van útiköltségé.) Óva­
tosságot ajánlunk. Inkább egy szélmotorral öntözhető 
kertészet felállításán gondolkozzék ide haza, de ismeret­
len kalandba ne ve y ülj ön. — Tamás Miklós. Olvassa el 
„Független Újság“ 3. száma leveles szekrényében felele­
tünket. — M L. M. Péterfi bácsi megsimogatta és ime 
milyen pompásan cseng minden sora. Üdvözlet. — Berki 
János. Polgárin. Kérdésére rövid választ nem adhatunk 
és ezért lapunk legközelebbi számában a gazdasági rész­
ien cikket írunk rólad. — Jakabos István. Panaszos levelét 
vettük, de nem segíthetünk a dolgon. A levél újévkor 
jött és könnyen elkallódhatott a postán. Tessék a kérdést 
ismételni.

Élelmi cikkek nagybani árai a központi 
vásárcsarnokban.

Magyar Gazdák Vásárcsarnok Ellátó szövetkezete jelentése
1905. január 20.

Budapesti központi vásárcsarnok árai.
Husnemiiek: marhahús 120—128 K., vidéki borjúhús

1—112 K., sertéshús 1—112 K„ szalonna füstölt 140—160 K., 
szalonna, olvasztani való 128 — 140 K., háj 136—140 K., sertés­
zsír 136 — 140 K. - Fiistölthus: (vidéki) kg.-ja 1"------V60 K.,
hazai sonka 1-60—1-80 K.

Baromfifé ék i'élö tyuk 2-40----- 3- K., rántani való csirke
1 ■ 30—1 • 60 K., sütni való csirke V 60—2-20 K., kacsa, hízott
4-50—5.30 Ki, lúd, hízott 10- — 141—K„pulyka, hízott 9"------12* —
K., páronkint. Vágott hízott liba V------HO K., vágott hízott
kappan, kacsa és pulyka 1- 20— 1- 40 K. kg.-ként.

Tojás : bácskai 98—102 K., erdélyi apróbb áru 94—96 K. 
ládánkint. (1440 drb.) Apadt — •— K„ meszes :---------K.

Zöldségfélék: Burgonya (vaggonáru) sárga 8-------9- K„
rózsa I. 4-80—8-80 K., 100 mm.-ként. Hagyma 50 Kg.-os
zsákokban zsákkal együtt 24"----- 28"— mm.-ként.

Teavaj: (centrifugál) 2-40—2-60 K., főzővaj 160'—2’ K. 
kg.-ként. Tehéntúró kg.-ja 22—24 fillér.

Budapesti piaci árak.
tiabooa. lÁrak métermázsánként értendők.) Búza 19-92—20-35 

K. Ron 14-80 K-tól 15-— K-ig. Árpa 14 — K-tól 14-60 K-ig, jobb 
minőségű 14'80K-tól 15*10 K-ig. Zab 14*05—14-20 K. Tengeri 15*— K. 

L-s?t ára 100 kg.-ként.
Sz. 0 1 2 3 4 5 __ 6_____ 7_____ 8____

g 30'6CT 29 80 28-80 28 — 27-20 26 60 25'60 24'60 12 80
Takarmányvásár. Réti azé >a 5-------10 40 fillér, muhar 8-80—9

fillér, zsupszilma 4’40 -4 60 fillér, a'oraszalma 3'----- 3"60 fillér.

A „FÜGGETLEN ÚJSÁG“ szerkesztésére felügyel:
RUBINEK GYULA, országgyűlési képviseld, 

a Gazdasági Egyesületek Országos Szövetségének titkára.

Jó gyermekeknek/
Petőfi Regék
Színes képekkel. Csinos kötés. 

Második kiadás.
Postaköltséggel ßQ fjl/ép. 
együtt darabba____________ 1

A Segesvárnál eltűnt nagy köl­

tőről a nép ajkán szálló mesék 

gyűjteménye. Mmdenik Petőt' 

rege egy-egy szép emlékvirág, 

mely a nép szi éböl fakadt. . .

Székely Mesék
Húsz mese. (S Ötven képpel.

Csinos kötésben.

Postaköltséggel ßQ fjHßp^ 
együtt darabja______________"

Jó gyermekek számára irta 
Péterfy Tamás. Húsz gyönyörű 
eredeti székely gyermekmese 
van e könyvb n, melyek „AZ ÉN 
ÚJSÁGOM■■ és más elsőrendű 
/apóiban jelentek meg. Ötven 
képpel diszitve............................

Az összeg postai levélbélyegekben is beküldhető.

Czim: Péterfy Tamás iró, Budapest, IX., Köztelek.

Gazdák Biztosító Szövetkezete
BUDAPEST, VIII., Baross-utcza 10. szám, II. em.

--------------------------------------------- Alakult 1900.---------------------------------------------
Biztosítéki alap :

Kormány hozzájárulásával............................................................... 400,000.— kor.
Alapítványok ... ........... ....................................................  .... ... __ 1.270,000.— kor.
Tartalékok... ....................... ...................... .......... . .....................— 255,200.03 kor.

Összesen_______  1.925,200.03 kor.
1901. évi fölösleg......... .......... ......................... ........................... - ... 90,349.— kor.
1902- évi fölösleg.................................................................................. 59,782.26 kor.
1903. évi fölösleg......... ... ............................................ ....................... 109,331.73 kor.
Biztosításokat elfogad tűz- és jégkár ellen, úgyszintén az 

ember életére, különféle módozatok szerint.
Az üzlet-eredményben a biztosított tagok dijarányukban részesülnek 

és az 1901. évi tizletfeléslcgből úgy a tűz-, mint a jégkár ellen biztosítva 
volt tagok 4 százalékos díj visszatéri tóst kaptak.

Az 19o2. évi üzlet feleslege közgyűlési határozattal tartalékokba he­
lyeztetett.

Biztosítási ajánlatok benyújtandók közvetlenül vagy a képviselők köz­
vetítésével. Nyomtatványokkal és felvilágosítással minden irányban kész­
séggel szolgál az igazgatóság.

r, kA

kitüntetett takaréktűzhely. Megrendelhető

§ MAUKHÓT JENŐ Sj
^ magánmérnök műszaki irodájában q

£ Budapest, Vili. József-körút 36. Műhely VI, Sziv-u. 3—7. £
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TISBNEGVEDIK É‘VFOLYiLM.

Egy magyar ember sem nélkülözheti a legolcsóbb és legjobb
magyar heti újságot, a

„FÜGGETLEN ÚJSÁG“
társadalmi és mezőgazdasági képes hetilapot,

a „Gazdasági Egyesületek Országos Szövetségének46
hivatalos közlönyét a magyar gazdák számára.

Felelős szerkesztő: SZILASSY ZOLTÁN, az orsz. magyar gazd. egyesület titkárja.

Földbirtokosok, bérlők, gazdatisztek, kisgazdák, iparosok és 
magánzók egyaránt haszonnal és élvezettel olvashatják

a „FÜGGETLEN UJSÁG“-»t,
a mag>ar gazdaosztály igaz barátját.

SIS fizet esi ára: Sgg énre S korona, félévre 4 korona.
A Független Újság“ a magyar polgári osztály, kisgazdák, kisiparosok érdekeiért küzd, 

és a 4zWges Znkf megvédelmfzését sürgeti. Gazdasági cikkei a folytonos tökélete­
sedésre adnak útmutatást, szépirodalmi közleményei a szív nemesítésen, az elme szóra 
koztatásán kívül, a valódi magyar nemzeti szellemnek és vallásos iránynak istápolása
és terjesztését tűzték ki feladatuknak.

A „FÜGGETLEN UJSÁ6“-ot a legelső magyar írók Írjak.

István, uradalmi kasznar, Hosszú nioen, miaummá, ^ „a./H
m. kir. állattenyésztési felügyelő, Jankó Szilárd, Jeszenszky Pál, orsz. magy ga,zd. 
egyleti titkár,Kerpely Kálmán, gazd. tanintézeti tanár, Loherer Ándor, .közgazdno, 
Praznovszky Ágost, urad. kasznár, Rovara Frigyes, urad. igazgató, Rubmek Oyzüa, 
országos magyar gazd. egyes, titkár, K. Rttffy Pál, uradalmi főtiszt, Spotzon Pál, 
gazdasági tanint. tanár, Stanchich Béla, az Országos Központ) Hitelszövetkezet eHcrime, 
Száhlender Gyula, urad. építészeti intéző, Szalag János, m. kir. állattenyés 
felügyelő Szilassy Zoltán, o. m. g. e. titkár, Sztankovics János, gazd. tanúit. ig. tanar, 

Drucker Jenő dr. a .Borászati Lapok“ szerkesztője.

A „Független TJjságíí képeit a legelső magyar 
művészek készítik.

Levélszekrényében minden kérdésre megbízhatóan és pontosan válaszol.
ATT1-- ^„.11 TTÍCÓ olcsóságával (egész évre 8 korona„Jfc WJ Síiig félévre 4 korona) főleg a szerényebb

viszonynak igényeinek felel meg, de a legkényesebb igényeket is kielégíti.
Előfizetési pénzek a kiadóhivatalba, (Epést, IX., Üllői-ut 25. Köztelek) küldendők-

/
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AZALATNAI kénkovand-ipar r.-t.
Brassói kénsav- és műtrágya- 
gyára ajánlja legjobb minó'ségü 

mindennemű

Műtrágyáit
a t. ez. gazdaközönség becses figyel­
mébe. Ajánlatokkal készséggel szol­
gál a Központi Iroda, Budapest,
IV., Mária Valéria-utcza 7.

KDBCZ LIPÓT ÉS TÁRSA

I
Y

phetoorinkegrallel
Budapest, VIII., Szentkirályi-n. 13.
KÉSZÍT í ----------------------------------------------
mindennemű nyomtatványhoz szükségelt

CLICEÉKET
Chemigrafia, chromotypia, photo- (auto)- 
typia, fametszet stb. utján. Térképek, terve­
zetek, alaprajzok photolithografiailag leg­
szebben, legolcsóbban sokszorosittatnak

II
Y

Vidéki EBorenaelSset pontosan ti jutányosán ttzKözöllctneL

•*
>*s*
i*

B
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ií.4444444444444444444444444444444444*. 44,

napraforgó

= Budapest, =
VI., LeM-utcza 8. sz.„Agraria“ Erötakarmánygyár R.-T,

Girószámia a Magyar Általános Hitelbanknál. — Postatakarékp ■ nztári clearing- és chequeszámla 11752. szám. 
Sürgőnycziui : ERŐTÉLEFO S, Budapest. Telefon (intervirban) 33—17. szám.
Ajánlja „Agraria“ védjegye/ett, kitűnő «7» ftT S AltHlÁlVYÁT1
minőségű, ea át gépüz^me vei gyártott "" * M. xm. *. #

Az áru kapható vasúthoz szállítva 50 kgos zsákokban, védjegy gyei elláva.
A gyártás: lit) 11N GYULA dr. hallei gazdasági egyetem igazgatójának módszerei szerint tör-

lenmag-
ténik. A takarmányhoz szükséges összes nyersanyagot, mint búza korpát, maláíacsirát, repeze-, *

és iökmagpogécsát elsőrendű és kizárólag magyar gyár .kLói szerezzük be. A ezuko» szörpöt szint» n csakis elsőrendű és kizá­
rólag magyar, u. m. szerencsi, mezőhegy esi, kaposvári és botfalvi czukorgyáraktól vásároljuk.

.Ajfraria“ A. lőtakarmányozásra, dús mal&tacdra-tartalomnial. „Agraria“ B. gröbölyhizla- 
lásra. dús repvzepo«Aesa-taptalommal. „Aíjraria** C. tehenészethez, dús töknmgpo^ársa- 
tarla*ómmal. „Agraria“ D. sertéshizlalílsra, dús lirpadara-tartalommal. „Atraria“ £, juh- 

„ y takarmány, dús ezukorrép»szelet-tartalommal.
A Állandó vevőközönségünk a m. kir. földmivelésügyi és vallás- és közoktatásügyi minisztérium uradalmai, valamint az ország legelső uradalmaitól 
^ * elimerő-okmányok állanak rendelkezésünkre, melyek bárki által megtekinthetők központi irodánkban.

A kereskedelemügyi m. kir. minisztérium 142785— CI/1904. szám alatt kelt rendelete értelmében, tekintettel a takarmányhiányra, gyártmányunk
szállítására a kivételes díjtétel alk.Imazását rendelte el.

# Gyártmányaink: 1

URL REZSŐ
sertésbizományos 

— Budapest —
Bérkocsis-utcza 12.

Sertéseket
sovány és hízott 
állapotban és leg­
magasabb napi ára­

kon értékesít.

v a y
Sürgönyczim: Consum, Budapest. Telefon: 25- 02.

Magyar Élelmiszer-Szállitó Részvény-Társaság
Budapest, V., Nagy-Korona-utcza 17. sz. 

ÜZLETÁGAK: . . . . . . . . . . . . .
Száliitási osztály: baromfi-, tojás-, vad-, vaj-, gyümölcs- és 
főzelókküldemények után, ha a társaság neve alatt kerülnek 
feladásra jelentékeny szállítási kedvezményeket folyósít. 
A szálli’ mányozásra vonatkozó mindennemű kérdésekben 
(fuvardíjak, útirányok stb.) készséggel nyújt felvilágositá-t. 
Kiviteli osztály: A társaság berlini fiókja mindenféle élelmi 
czikkek bizományi értékesítését elvállalja. Az árukra elő­
legeket iS folyósít. —.....^
Sertésbizományi osztály: A ferenezvórosi sertés vásáron el­
vállalja hízott sertések bizományi értékesítését.

— Közelebbi értesítéseket a társaság igazgatósága ád. —

Főraktár: -

BUDAPEST, VI, Váczi-körut dl a. sz.

Legújabb, könnyű hajtású, egyszerűen kezelhető és nagy munkabírású

„TUBULÄR“ tejfölöző gépek kézi- és gőzhajtásra,
Szecskavágó és répavágó gépek elismert gondos kivitelben készülnek

KÜHNE E. "Ät MOSONBAN.
Kiváló munkabírású „RAPID66 darálógépek és 

TENGERI MORZSOLOK kézi- és erőmühajtásra.

------- ■ == Burgonyamosó és osztályozó gépek. ....—-------

Takarmányfüllesztök, teljes takarmánykamra berendezések.
Ekék, boronák, rosták, konkolyozók.
MACANI nOil I Cl tolókerekes rendszerű 

, evált hírneves IW1UOUI11 UIIILL sorvettógépek.



Az aukcziókra felküldött és „Gyapjuárverési vállalat 
Budapest Dunaparti teherpályaudvar“ czirazett gyapjú- 
küldemények a M. Á. V. összes vonalain tetemes 

díjkedvezményben, valamint Ingyen raktározásbnn ré­
szesülnek. Bejelentéseket elfogad és mindennemű fel-

HELLER M, s TÁRSA
GYAPJUARVERÉSI VÁLLALAT

Budapest, V, kér,, Erzsébet-ter 13. szám.
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Alfa-Separator 
Részv,-Társaság
■
Tejgazdasági gépgyár

ÚJSÁG (4 szám.)FÜGGETLEN

1904. évi forgalom : 22,000 bal.

Felhívjuk a t. c. gazdaközönség figyelmét
a budapesti

melyek minden évben iulius és szeptember hónapok­
ban tartatnak meg.

világositással szolgál

1905. január hó 22.

1 il DAP i :STEX 
VI., kér., LOMB-UTCZA II. szám. un

Tejgazdasági eszközöli és gépek gyártása, 

'fejszövetkezetek és telepek berendezése.
Árjegyzékek, tervek és költségvetések díjmentesen.

gsy Alfa Laval Separatoraival 
eddig több mint 500 első 
dijat nyertek. - Évi gyártás 
körülbelül 45000 darah.

»WAWAWAVAWAVAWAWAWAVAWAVAWAWAWAWAWAVAWA*

HIRDETÉSEK
FELVÉTETNEK

A KIADÓHIVATALBAN

BUDAPEST, ÜLLOÍ-UT 25.

^Kgr- Hárisi xil gkid lila- ,,t*run<l l*rix“ 1900.

K W1ZI) A-féle RESTITUTIONSFi.UJ I>
<•8. £8 kir. szuhaílalnutzotí mosdvia lovak szílmílra.

i lives ára lí 3.80.
Negyven év óta van használat­
ban az udvari istállókban s a 
legnagyobb katonai és polgári 
istállókban is lovak izmai erő­
sítésére, fárasztó menetek előtt 
és után flczamodásoknál és az 
izmok merevedésénél stb. a 
lovat a traininingben bámula­
tos eredmények felmutatására 

képesíti.
Főraktár : - - -

ulótli vsuk ezen véiljegyifjel ellátott. —

Kwizda Ferencz János k!ré9románZ6rB'"b“igg'Á
herczegi udvari szállító

kerületi gyógyszerész Kor euburgbrn, Bécs mdlett.

SZUPERFOSZFÁTOT,
Stassfurfi kainitot llvl'iäl Kowasavas-káiit (dohánytrágyázásra)

káli = 33—34% kénsavas káli tartalommal,---------

Stassfurti kálifrágyasói
szavatolt 40°;o tiszta káli = Ti—176% kénsavas káli 
t italommal.-------------------------------------------------------------

továbbá mindennemű egyéb ■

lyiűtrágyaféléket, azonsai
(98—99%) elis 
ségben szállít a

DnvMÁlínvnt (98—99%) elismert kitűnő minő-
nezgaiiczoi ségben szállít a ------------------ -

UiinnénSa” műtrágya, kénsav- és vegyi-ipar 
^nungaria = részvénytársaság =====
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